






LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE 
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES

Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance use disorders

EL CONDADO DE LOS ÁNGELES RENUEVA LA LÍNEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS

La línea de ayuda centralizada las 24 horas del día, los 7 días de la semana, simplifica el camino hacia la recuperación para
aquellos que buscan atención para la salud mental y los trastornos por uso de sustancias



La Feria del Libro en Español y Festival 
Literario LéaLA 2025 regresa este otoño 
en uno de los lugares más 
emblemáticos de Los Ángeles, LA Plaza 
de la Cultura y las Artes. Durante 
cuatro días tendremos a las voces 
más importantes de nuestro idioma en 
diálogos abiertos a todo público.

The 2025 LéaLA Spanish Book Fair & 
Literary Festival returns this fall at one 
of Los Angeles' most iconic venues, LA 
Plaza de la Cultura y las Artes. For four 
days we will have the most important 
voices of our language in dialogues 
open to the public.







Virtual Academy
Academia Virtual



UNLEASH YOUR IMPACT:
VOLUNTEER WITH LOS ANGELES UNIFIED!

LIBERE SU IMPACTO: 
¡SEA VOLUNTARIO EN EL DISTRITO ESCOLAR 

UNIFICADO DE LOS ÁNGELES!

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de Cursos de
Seminarios Web Mensuales para Padres y Familias

August 11, 2025
11 de agosto, 2025



Interpretation Services:
laptop or computer

▪ Click on the globe icon (or “More”) at 
the bottom of the screen.

▪ Select the language of preference 
for you.

▪ You will engage and listen to the 
presentation in the language you 
select.

Servicios de interpretación:
computadora portátil o de escritorio

▪ Haga clic en el símbolo del mundo 
(o “Más) en la parte de abajo de su 
pantalla.

▪ Seleccione el idioma que le gustaría 
escuchar.

▪ Participará y escuchará la 
presentación en el idioma que 
seleccione.



Interpretation services: 
mobile device

Servicios de interpretación:
dispositivo móvil



Closed Captioning (CC):
laptop or computer

1) To enable Closed Captioning:
a) Click on Live Transcript below CC 

icon
b) Select Show Subtitle or View Full 

Transcript
2) To disable Closed Captioning: click 

CC icon and select Hide Subtitle

1) Para activar los subtítulos:
a) Haga clic en Live Transcript debajo 

del ícono CC
b) Seleccione Show Subtitle (mostrar 

subtítulo) o View Full Transcript 
(transcripción completa)

2) Para desactivar los subtítulos: haga clic 
en el icono CC y seleccione Hide Subtitle 
(ocultar subtítulo)

Subtítulos:
computadora portátil

o de escritorio
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Closed Captioning (CC): mobile device
Subtítulos (CC): dispositivo móvil

1) Click on the 3 dots
2) Click on Meeting Settings
3) Activate Closed Captioning, the click Done
4) This text will show on your screen
5) Captioning is only available in English
6) If you don’t want CC, go back to Settings and click 
Disable Live Transcript

1) Haga clic en los 3 puntos

2) Haga clic en Meeting Settings (Configuración de 
la reunión)

3) Active Closed Captioning (subtítulos), haga clic 
en Done (Listo)

4) Este texto aparecerá en tu pantalla.

5) Los subtítulos solo están disponibles en inglés

6) Si no desea los subtítulos, vuelva a Settings 
(Configuración) y haga click en Disable Live 
Transcript
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Engaging on this Webinar
Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.
Este es un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automáticamente están 
desactivados los micrófonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share 
your ideas
Interactúe con los presentadores 
y comparta sus ideas. Use the emojis to express your reactions

Utilice los emojis para expresar sus reacciones



Meeting Norms Normas para la reunión

1. We will keep students as a 
priority.

2. We will use online meeting 
application features to 
respectfully present questions 
and comments related to the 
topic in discussion.

3. We believe that we can agree 
to disagree.

1. Mantendremos a los estudiantes 
como una prioridad.

2. Usaremos las funciones de la 
aplicación de reuniones en línea 
para presentar respetuosamente 
preguntas y comentarios 
relacionados con el tema en 
discusión.

3. Creemos que podemos aceptar 
estar en desacuerdo.



LAUSD 2022-2026 Strategic Plan
Pillar 3: Engagement and Collaboration

Establish a Family Academy to equip families 
with the skills, information, and networking 
opportunities to support students’ academic 
and social-emotional success (Strategic Plan, 
page 42)

Plan Estratégico de LAUSD 2022-2026
Pilar 3: Participación y Colaboración

Establecer una Academia para las Familias 
para dar a las familias las destrezas, 
información, y oportunidades de redes de 
comunicación para apoyar el éxito 
académico y social-emocional de los 
estudiantes (Plan Estratégico, página 42)



Webinar Staff
Personal del Seminario Web

Natasha Wen
Parent Educator Coach

Dr. Heidi Mahmud
Admin. Coordinator
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Welcome  Bienvenidos
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Greetings! ¡Saludos!

Antonio Plascencia, Jr.
Engagement Officer



KNOW YOUR RIGHTS 
WORKSHOPS

TALLERES PARA
CONOCER SUS 

DERECHOS





Share using Emojis:

Inclusion Activity Actividad de inclusión

Comparta usando Emojis:

I have volunteered in LAUSD once 
or twice.

He sido voluntario en el LAUSD una o dos veces. 

I have never been an LAUSD 
Volunteer.

Nunca he sido voluntario del LAUSD.

I have volunteered in LAUSD for 
6-10 years.

He sido voluntario en el LAUSD 
por 6-10 años.

I have volunteered in LAUSD for 
more than 10 years.

He sido voluntario en el LAUSD por más de 10 
años.

I have volunteered in LAUSD for 0-5 
years.

He sido voluntario en el LAUSD por 0-5 años.



Presenter
Presentadora

SOPHIA BERMUDEZ
VOLUNTEER PROGRAM ASSISTANT



The Los Angeles Unified School District
School Volunteer Program Overview

2025-2026

Office of Student, Family and 
Community Engagement

25

Oficina para la Participación de los 
Estudiantes, Familias y Comunidad

Descripción General del Programa de 
Voluntariado Escolar del Distrito Escolar 

Unificado de Los Ángeles
2025-2026
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Objectives
• Review the School Volunteer Program 

tiers with a focus on criteria including
Tuberculosis (TB) 
screening, Commitment Form, 
SuccessFactors, Fingerprint/LiveScan
procedures.

• Explore how to apply & resources to
support the Volunteer program.

• Learn about the new Volunteer
Management System (VMS) 
enhancements for the 2025-2026 school
year. 

• Review promising tips and how we
support our volunteers at the Los Angeles 
Unified.

Objetivos
• Repasar los niveles del Programa de 

Voluntariado Escolar, centrándose en criterios 
como la prueba de detección de tuberculosis 
(TB), el formulario de compromiso, 
SuccessFactors y los procedimientos de 
huellas dactilares/LiveScan.

• Explorar la manera de presentar la solicitud y 
los recursos disponibles para apoyar el 
programa de voluntariado.

• Aprender sobre los avances nuevos del 
Sistema de Gestión de Voluntariado (VMS) 
para el año escolar de 2025-2026.

• Repasar consejos prometedores y cómo 
apoyamos a nuestros voluntarios en el 
Distrito Escolar Unificado de Los Ángeles.
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Outcome of the
Volunteer Program

The purpose of the
LAUSD school/office 

volunteer program is
to augment and 

enhance educational
and support services
to schools and offices
by leveraging the rich
talents and expertise

of parents and 
members of the school

community.
(BUL-6746.5)

El objetivo del programa 
de voluntariado 
escolar/administrativo 
del LAUSD es ampliar y 
mejorar los servicios 
educativos y de apoyo 
a las escuelas y oficinas 
aprovechando el gran 
talento y la experiencia 
de los padres y 
miembros de la 
comunidad escolar.

(Boletín-6746.5)

Resultado del programa 
de voluntariado
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Role of the
Volunteers

Función de los 
Voluntarios

The role of
volunteers is to
assist the school to
improve the
academic
achievement of all
students and 
graduate all
students "Ready for
the World".

La función de los 
voluntarios es 
ayudar a la 
escuela a mejorar 
el rendimiento 
académico de 
todos los 
estudiantes y 
lograr que todos 
se gradúen 
“preparados para 
el mundo”.
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Alignment to Strategic Plan: 
Pillars and Priorities

Alineación con el Plan Estratégico: 
Pilares y Prioridades

Increase the
percentage of
volunteer
applications that are 
processed within 30 
days by 10% annually.

Once a volunteer
submits their required
information, the
school site will initiate
the approval process.

Aumentar en un 10% 
anual el porcentaje 
de solicitudes de 
voluntariado que se 
tramiten en un plazo 
de 30 días.

Una vez que el 
voluntario envié la 
información 
requerida, la escuela 
iniciará el proceso 
de aprobación.
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Commitment
Form Highlights

Aspectos destacados del 
formulario de compromiso

Please review the
LAUSD Volunteer
Commitment Form. 
This document
references
expectations for
approved
participants. 

Spend 5-minutes 
annotating key words
and ideas.

Por favor revise el 
Formulario de Compromiso 
de Voluntariado de LAUSD. 
Este documento hace 
referencia a las 
expectativas para los 
participantes aprobados. 

Dedique 5 minutos a 
anotar las palabras clave e 
ideas.
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Review of the School
Volunteer Program Bulletin

The School Volunteer
Program Bulletin is a detailed
guide communicating
procedures and options
to volunteer at 
Los Angeles Unified. 

To download a copy
of the bulletin and 
other guides, please visit
families.lausd.org/volunteer. 

Revisión del Boletín del Programa 
de Voluntariado Escolar 

El Boletín del Programa de 
Voluntariado Escolar es una 
guía detallada que informa 
sobre los procedimientos y 
las opciones para ser 
voluntario en el Distrito 
Escolar Unificado de Los 
Ángeles. 

Para descargar una copia 
del boletín y otras guías, por 
favor visite 
families.lausd.org/volunteer.
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Review of the
Volunteer Bulletin

English Español

Revisión del Boletín del 
Programa de Voluntariado 

Escolar
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Volunteer Tier
I, II, III, & IV

Programa de 
Voluntariado Escolar 

Nivel I, II, III y IV
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Volunteer Tiers

Los Angeles
Unified offers
tiers in order to
accommodate
preferences of
participation
and types of
service
activities.

El Distrito Escolar 
Unificado de Los 
Ángeles ofrece 
diferentes niveles 
para adaptarse a 
las preferencias 
de participación y 
a los tipos de 
actividades de 
servicio.

Niveles de 
Voluntariado
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Volunteer Tiers
• Tier I – On-Demand Safety 

Volunteer
• Tier II – Campus and 

Classroom
Volunteers (On-Campus 
or Virtual)

• Tier III –One-on-One
tutors, After-School
Activities volunteers, 
Cafeteria and Overnight 
Field Trip (On-Campus or
Virtual)

• Tier IV – Virtual or At-
Home Volunteer (Virtual 
Only)

Niveles de 
Voluntariado 

• Nivel I: voluntarios de seguridad 
cuando se requiera 

• Nivel II: voluntarios en el plantel 
escolar y en los salones de clases 
(en el plantel escolar o virtuales) 

• Nivel III: instructores individuales, 
voluntarios para las actividades 
después del horario regular de 
clases, cafetería y excursiones 
escolares de varios días (en el 
plantel escolar o virtuales) 

• Nivel IV: voluntarios virtuales o 
desde el hogar (solo virtuales)
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Tier II - Volunteer
Responsibilities of a Parent

Responsabilidades de los padres
Responsibilities of the School

Responsabilidades de la escuela
Responsibilities of SFACE

Responsabilidades de SFACE

Fill out a volunteer application at:
Llenar una solicitud de voluntariado en:

https://volunteerapp.lausd.net/

Retrieve the TB clearance from the volunteer
Obtener la autorización de la prueba de 

detección de TB del voluntario

Final review of the application
Realizar la revisión final de la solicitud

Electronically sign the Volunteer Commitment
Form & the Liability Waiver (Media Release Form is

optional)
Firmar electrónicamente el formulario de 

compromiso del voluntario y la exención de 
responsabilidad (el formulario de autorización 
para los medios de comunicación es opcional)

Perform Megan’s Law Clearance
Realizar la autorización de la Ley Megan 

(Megan’s Law)

Process and final approval of volunteer
applications

Procesar y dar la aprobación final de las 
solicitudes de los voluntarios

TB Clearance
Obtener la autorización de la prueba de detección 

TB

Approver reviews & approves application
La persona encargada de la aprobación 

revisa y aprueba la solicitud.

Temporary badge is emailed to volunteer
Enviar la tarjeta de identificación temporal 

por correo electrónico al voluntario 

School site conducts mandatory
volunteer orientation

El plantel escolar lleva a cabo una 
orientación requerida para voluntarios

Official badges are mailed to school sites
Enviar las tarjetas de identificación 

oficiales por correo al plantel escolar 

Voluntario- Nivel II

https://volunteerapp.lausd.net/
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Tier III - Volunteer
Responsibilities of a Parent

Responsabilidades de los padres
Responsibilities of the School

Responsabilidades de la escuela
Responsibilities of SFACE

Responsabilidades de SFACE

Fill out a volunteer application at:
Llenar una solicitud de voluntariado en: 

https://volunteerapp.lausd.net/

Retrieve the TB clearance from the volunteer
Obtener la autorización de la prueba detección de TB 

del voluntario.

Final review of the application
Realizar la revisión final de la solicitud

Electronically sign the Volunteer Commitment
Form & the Liability Waiver (Media Release Form is

optional)
Firmar electrónicamente el formulario de 

compromiso del voluntario y la exención de 
responsabilidad (el formulario de autorización para 

los medios de comunicación es opcional).

Perform Megan’s Law Clearance
Realizar la autorización de la Ley Megan (Megan’s

Law)

Input Fingerprint clearance date
Registrar la fecha de autorización de las 

huellas dactilares

TB Clearance
Obtener la autorización de la prueba de detección 

de TB

Include the ATI #, Date of the Fingerprint, Location of
the Fingerprint, and the last four of the SSN

Incluir el número ATI, la fecha de la huella dactilar, la 
ubicación del lugar donde se tomó la huella dactilar y 

los cuatro últimos dígitos del número del seguro 
social

Process and final approval of volunteer
applications

Procesar y dar la aprobación final de las 
solicitudes de los voluntarios

SuccessFactors Profile/ Live Scan
Realizar el perfil de SuccessFactors/Live Scan

Approver reviews & approves application
La persona encargada de la aprobación revisa y 

aprueba la solicitud

Temporary badge is emailed to volunteer
Enviar la tarjeta de identificación temporal 

por correo electrónico al voluntario 

School site conducts mandatory
volunteer orientation

El plantel escolar lleva a cabo una orientación 
requerida para voluntarios

Official badges are mailed to school sites
Enviar las tarjetas de identificación oficiales 

por correo al plantel escolar 

Voluntario- Nivel II

https://volunteerapp.lausd.net/
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Tier IV - Volunteer
• Virtual or At-Home 

Volunteer
• Volunteers who interact

with students in a virtual 
environment, such as a 
classroom, should be 
processed as Tier II 
Volunteers. 

• Volunteers who will
interact with students in a 
virtual environment that
includes breakout rooms, 
should be processed as 
Tier III volunteers. *View 
tier IIII responsibilities if
interested.

Voluntario- Nivel IV 
• Voluntario en el hogar o virtual

• Los voluntaries que interactúan 
con los estudiantes en un 
entrono virtual, como en el 
salón de clases, deben ser 
procesados como voluntaries 
del Nivel II.

• Los voluntarios que interactúen 
con los estudiantes en un 
entorno virtual que incluya 
“salas virtuales”, deben ser 
procesados como voluntarios 
del Nivel III. *Consulte las 
responsabilidades del Nivel III, 
de estar interesado.
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Responsibilities of a Parent
Responsabilidades de los padres

Responsibilities of the School
Responsabilidades de la escuela

Responsibilities of SFACE
Responsabilidades del SFACE

Fill out a volunteer application at:
Llenar una solicitud de voluntariado en:

https://volunteerapp.lausd.net/

Megan’s Law Requirement
Realizar la autorización de la Ley Megan (Megan’s

Law)

Final review of the application
Realizar la revisión final de la solicitud

Sign the Volunteer Commitment Form & the
Liability Waiver (Media Release Form is optional)

Firmar electrónicamente el formulario de 
compromiso del voluntario y la exención de 

responsabilidad (el formulario de autorización 
para los medios de comunicación es opcional)

School site conducts mandatory
volunteer orientation

El plantel escolar lleva a cabo una orientación 
requerida para voluntarios

Process and final approval of volunteer
applications

Procesar y dar la aprobación final de las 
solicitudes de los voluntarios

*If interested in tier III, complete the
SuccessFactors profile, and the Live Scan

protocols
*Si está interesado en el nivel III, realice el perfil 

de SuccessFactors y los protocolos de Live Scan.

Send the school site and volunteer a 
Congratulations Letter via email

Enviar la carta de felicitación al plantel escolar y 
al voluntario por correo electrónico.

*If a tier IV volunteer requests to volunteer in-person, they must apply as a tier II or III volunteer.
*Si un voluntario de nivel IV solicita realizar labores de voluntariado en persona, entonces debe 
presentar su solicitud como voluntario de nivel II o III.

Tier IV - Volunteer Voluntario- Nivel IV

https://volunteerapp.lausd.net/
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Tuberculosis 
Information

• The Los Angeles Unified
requests for applicants to
submit a Tuberculosis 
Physician Clinic Form (ATT I1/I2)

Información sobre la Prueba 
de Tuberculosis 

• El Distrito Escolar Unificado de 
Los Ángeles requiere que los 
solicitantes presenten un 
formulario de tuberculosis (ATT 
11/12)  de la clínica médica.
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Tuberculosis 
Information

• TB test results for new 
LAUSD volunteers are 
valid for up to 60 days
prior to starting volunteer
services.

• TB clearance for
continuing volunteers is
valid for up to four years.

Información sobre la 
Prueba de Tuberculosis 
• Los resultados de las pruebas de 
detección de  tuberculosis (TB) para 
los voluntarios nuevos del LAUSD son 
válidos hasta 60 días antes de 
comenzar los servicios de voluntariado.

• La autorización de la prueba de 
detección de TB para continuar como 
voluntario es válida por un máximo de 
cuatro años. 
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SuccessFactors Plataforma 
SuccessFactors

• If you are a new Tier III applicant, 
you will need to:

o Create a SuccessFactors
account

o Set up a Live Scan
appointment through our
third-party provider.

o Please seek guidance from our
fingerprint process job aid.

o Active Tier III volunteers from
the previous year do not need
to reprint their fingerprints. 

• Si usted es un solicitante nuevo del Nivel III, 
tendrá que:

o Crear una cuenta de SuccessFactors

o Programar una cita para Live Scan a través de 
nuestro proveedor externo.

o Por favor consulte con nuestra guía de  trabajo 
sobre  las huellas dactilares.

o Los voluntarios del Nivel III que hayan 
participado activamente el año anterior no 
necesitan volver a tomar sus huellas 
dactilares. 

https://career41.sapsf.com/sfcareer/jobreqcareerpvt?jobId=724&company=losangel01&st=DD493C247322E16E726400820F724237B19F989D
https://career41.sapsf.com/sfcareer/jobreqcareerpvt?jobId=724&company=losangel01&st=DD493C247322E16E726400820F724237B19F989D
https://www.applicantservices.com/lausd/Login?SectionRequested=TransactionPurchase%2F%3FCBID%3DLAUSD_CAAPP_A0052_CLASSIFIEDSCHOOLEMP_VOLUNTEER
https://www.applicantservices.com/lausd/Login?SectionRequested=TransactionPurchase%2F%3FCBID%3DLAUSD_CAAPP_A0052_CLASSIFIEDSCHOOLEMP_VOLUNTEER
https://www.applicantservices.com/lausd/Login?SectionRequested=TransactionPurchase%2F%3FCBID%3DLAUSD_CAAPP_A0052_CLASSIFIEDSCHOOLEMP_VOLUNTEER
https://media.edlio.net/ab93fd7d/1ce25344/b5bccec7/9c2ca9ef90f745288eceeab9b2178e9d?_=Updated%20Fingerprint%20Process%202024-2025%20Job%20Aide.pdf
https://media.edlio.net/ab93fd7d/1ce25344/b5bccec7/9c2ca9ef90f745288eceeab9b2178e9d?_=Updated%20Fingerprint%20Process%202024-2025%20Job%20Aide.pdf
https://media.edlio.net/ab93fd7d/1ce25344/b5bccec7/9c2ca9ef90f745288eceeab9b2178e9d?_=Updated%20Fingerprint%20Process%202024-2025%20Job%20Aide.pdf
https://media.edlio.net/ab93fd7d/1ce25344/b5bccec7/9c2ca9ef90f745288eceeab9b2178e9d?_=Updated%20Fingerprint%20Process%202024-2025%20Job%20Aide.pdf
https://media.edlio.net/ab93fd7d/1ce25344/b5bccec7/9c2ca9ef90f745288eceeab9b2178e9d?_=Updated%20Fingerprint%20Process%202024-2025%20Job%20Aide.pdf
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SuccessFactors

English Español

Plataforma 
SuccessFactors
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Fingerprint
Process

Fingerprinting is free of charge for
parents and community volunteers by
using the Districts third party provider: 
www.applicantservices.com/LAUVOL

• To avoid fingerprinting fees, 
bring the QR code (provided via
email) to their appointment with
the LAUSD-approved third-party
fingerprint vendor.

• The fingerprint clearance can take
more than 30 days to complete. 

Proceso para las 
huellas dactilares 

El servicio para obtener las huellas 
dactilares es gratuito para los padres 
y voluntarios de la comunidad a 
través del proveedor externo del 
distrito: 
www.applicantservices.com/LAUVOL
• Para evitar los gastos relacionados 

con la toma de huellas dactilares, 
lleve el código QR (proporcionado 
por correo electrónico) a su cita con 
el proveedor externo de huellas 
dactilares aprobado por el LAUSD.

• La autorización de huellas dactilares 
puede tardar más de 30 días en 
realizarse. 

http://www.applicantservices.com/LAUVOL
http://www.applicantservices.com/LAUVOL


45

Fingerprint
Process

• Volunteer applications remain
active through summer recess

• Prevents service gap exceeding 60 
days

• Applications stay valid until the
first day of instruction

• Grace period provided at the start
of the school year to reapply as 
Tier III volunteer

• Active LAUSD employees can use 
District employment start date as 
their volunteer fingerprint
clearance date.

Proceso sobre las 
huellas dactilares 

• Las solicitudes de voluntariado 
permanecen vigentes durante la 
vacación escolar de verano. 

• Evita que la interrupción del servicio 
supere los 60 días.

• Las solicitudes siguen vigentes hasta el 
primer día de clases.

• Se otorga un período de gracia al inicio 
del año escolar para volver a solicitar el 
voluntario del Nivel III.

• Los empleados activos del LAUSD 
pueden utilizar la fecha de inicio del 
empleo en el distrito como la fecha de 
autorización de huellas dactilares para 
voluntarios.
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Volunteer
Sources

Recursos para 
el voluntariado
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How to Apply
as a Volunteer

Interested in 
volunteering with Los 

Angeles Unified?

• Direct individuals to
the LAUSD Volunteer
Application Job Aid

• Printable PDF available
on the website

• Available in English 
and Spanish

Cómo presentar una solicitud 
para el voluntariado

¿Le interesa ser voluntario en el 
Distrito Escolar Unificado de Los 

Ángeles?

• Dirija a las personas a la guía de 
trabajo para la solicitud de 
voluntariado escolar del LAUSD.

• El PDF imprimible de la solicitud 
está disponible en el sitio web.

• Esta disponible en inglés y 
español.
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How to Apply
as a Volunteer

English Español

Cómo presentar una 
solicitud para el voluntariado
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Resources to
Support Schools

Recursos para apoyar 
a las escuelas

Guide to Volunteering/
Guía para el 
Voluntariado

Quick Guide/
Guía rápida

Volunteer Application
Job Aid/

Solicitud de voluntariado 
“Job Aid”

Fingerprint Process/
Proceso sobre las 
huellas dactilares
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Navigate
the Website

Navegar por 
el sitio web
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Enhancements

Optimizaciones
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Enhancements for
Volunteers

• Automated Notification from
Volunteer Management System
• Sent if application exceeds 60 

days without completion

• Message to Applicant:
• "Application denied by

automated system due to
being Incomplete or Error 
status for more than 60 
days.“

• Applicants must complete 
their application within 60 
days to avoid denial.

Optimizaciones para 
el Voluntariado

• Notificación automática del sistema 
de gestión de voluntariado. 
• Se envía si la solicitud supera los 

60 días sin realizarse.

• Mensaje para el solicitante:
• “Solicitud denegada por el 

sistema automatizado debido 
a que está incompleta o en 
estado de error durante más 
de 60 días”.

• Los solicitantes deben presentar 
su solicitud en un plazo de 60 días 
para evitar que sea denegada.
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• New Pop-Up Added to Volunteer
Application
• Appears when an individual 

selects interest in becoming
a Tier III volunteer

• Pop-Up Message:
• "Contact your school to

confirm Tier III volunteer
opportunities. If the school
needs Tier III volunteers, click
here for the Fingerprint
Process Job Aid, 
SuccessFactors Profile, and 
to set up a LiveScan
appointment.“

• Ensures volunteers connect with
schools before beginning Tier III 
process

Enhancements for
Volunteers

Optimizaciones para el 
Voluntariado

• Se ha agregado una ventana emergente 
(pop-up) nueva a la solicitud de 
voluntariado

• Aparece cuando una persona 
selecciona su interés en convertirse en       
voluntario de Nivel III.

• Mensaje emergente:
• Comuníquese con su escuela para 

confirmar las oportunidades de   
voluntariado de Nivel III. Si la escuela 
necesita voluntarios de Nivel III, haga clic 
aquí para acceder a la guía de trabajo 
sobre el proceso para obtener las 
huellas dactilares, establecer el perfil de 
SuccessFactors y para programar una 
cita con LiveScan.

• Garantiza que los voluntarios se comuniquen 
con las escuelas antes de comenzar el 
proceso de Nivel III.
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Questions?

Preguntas
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Tips for Our WONDERFUL
Volunteers! 

¡Consejos para nuestros 
MARAVILLOSOS voluntarios!
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Tips for
Volunteers

Consejos para 
los Voluntarios

1. Enhance Student Learning 
 Ensure you are a positive role 

model for all at the school
site.

2. Foster Community
Engagement
 Communicate positively and 

seek to find solutions in a 
collaborative manner.

3. Support Teachers and Staff
 Schedule periodic meetings 

with the volunteer designee to
review your assignment and 
role expectations.

1. Mejore el aprendizaje de los 
estudiantes 
 Asegúrese de ser un ejemplo a seguir 

positivo para todos en el plantel 
escolar.

2. Fomente la participación de la 
comunidad
 Comuníquese de manera positiva y 

busque soluciones de forma conjunta.

3. Brinde apoyo a los maestros y al 
personal
 Programe reuniones periódicas con el 

representante del voluntariado para 
revisar su función y las expectativas de 
su cargo.
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Tips for
Volunteers

Consejos para 
los Voluntarios

4. Enrich School Programs
and Activities
 Think of unique skills and 

abilities you may provide
to the school site.

5. Develop Volunteer Skills
 Use this opportunity to

build skills that may be 
added to your resume.

6. Volunteer Schedules
 Follow your assigned

schedule and 
assignment.

4. Enriquezca los Programas y 
Actividades Escolares
 Piense en las habilidades y 

capacidades únicas que puede 
aportar al plantel escolar.

5. Desarrolle habilidades para el 
voluntariado
 Aproveche esta oportunidad 

para adquirir habilidades que 
pueda incluir en su currículum.

6. Horarios de voluntariado
 Siga el horario y las funciones 

que se le hayan asignado.
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Support for
Volunteers

Apoyo para los 
Voluntarios

Los Angeles Unified School Volunteer
Program volunteers receive various
forms of support at the school site, 
which include:

• Orientations and training

• Supervision and guidance

• Certificate of recognition and 
appreciation

• Volunteer badge and lanyard 
(CANNOT GO HOME WITH VOLUNTEER)

• Opportunities to learn with the Los 
Angeles Unified Family Academy
(lausd.org/familyacademy)

Los voluntarios del Programa de Voluntariado 
Escolar del Distrito Escolar Unificado de Los 
Ángeles reciben diversas formas de apoyo en 
el plantel escolar, entre las que se incluyen:

• Orientaciones y capacitación 

• Supervisión y guía

• Certificado de reconocimiento y 
agradecimiento

• Tarjeta de identificación y porta credencial 
de voluntarios (LOS VOLUNTARIOS NO 
PUEDE LLEVARSE ESTOS ARTÍCULOS A 
CASA)

• Oportunidades para aprender con la 
Academia Familiar del Distrito Escolar 
Unificado de Los Ángeles  
(lausd.org/familyacademy)
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Helping Foster a 
Positive Culture

Apoyo al fomento de una 
cultura positiva

• Do not parent other people’s
children.

• Do not substitute teacher and 
personnel responsibilities.

• Do not try to befriend students
and communicate with them
outside of your volunteer role.

• Do not speak negatively about
students, their parents, and 
personnel.

• All volunteers are supported
equally to fulfill their service.

• No eduque a los hijos de otras 
personas

• No sustituya las responsabilidades del 
maestro y del personal.

• No intente entablar una amistad con 
los estudiantes ni comunicarse con 
ellos fuera de su función como 
voluntario.

• No hable de manera negativa sobre los 
estudiantes, sus padres y el personal.

• Todos los voluntarios reciben el mismo 
apoyo para cumplir con su servicio.
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Questions?

Preguntas



Presenters
Presentadoras

Gloria Acosta
Sr. Parent Community Facilitator

Angelina Cardenas
Sr. Parent Community Facilitator



What is the School Site 
Council (SSC)?

California Education Code 
Section 65000 requires 
Title I schools to establish 
a School Site Council 
(SSC) as the decision-
making council for all 
programs funded through 
the Consolidated 
Application. 

¿Qué es el Consejo del 
Plantel Escolar (SSC)?

El Código de Educación del 
Estado de California, Sección 
65000 requiere que las escuelas 
de Título I establezcan un 
Consejo del Plantel Escolar 
(SSC) como el consejo que toma 
decisiones referentes a todos los 
programas financiados 
mediante la Solicitud 
Consolidada. 





What is the English Learner 
Advisory Committee (ELAC)?

In accordance with the California Education 
Code, section 52176(b), all schools with twenty-
one or more English Learner (EL) students, not 
including Reclassified Fluent English Proficient 
(RFEP) students, are required to establish an 

ELAC.
 Schools are required to form an ELAC at any 

time when the number of identified EL students 
reaches 21 or more. 

All parents with EL students attending the 
school where the ELAC is established are 

eligible and should be encouraged to 
participate in the ELAC.

¿Qué es el Comité Asesor de 
Aprendices de Inglés (ELAC)?

De acuerdo con el Código de Educación de 
California, sección 52176 (b), todas las 

escuelas con veintiún o más estudiantes 
aprendices de inglés (EL), sin incluir a los 

estudiantes reclasificados con dominio del 
inglés fluido (RFEP), deben establecer un ELAC.

Las escuelas deben formar un ELAC en 
cualquier momento cuando el número de 

estudiantes EL identificados llegue a 21 o más. 
Todos los padres con estudiantes EL que 

asisten a la escuela donde se establece el 
ELAC son elegibles y se les debe alentar a 

participar en el ELAC.





How can I join the SSC and 
ELAC?

• Speak to your Principal, Assistant Principal 
or Coordinator in August.

• Elections are  in late August and 
September.

• Make sure your contact information is 
updated so you can receive messages 
from your school or Region by text and 
email.

• If you cannot serve on the committee or 
council, you can still attend the meetings.

2

¿Cómo puedo unirme al SSC y al 
ELAC?

•Hable con su director(a), subdirector(a) 
o coordinador(a) en agosto.

•Las elecciones generalmente se llevan a 
cabo a finales de agosto y en 
septiembre.

•Asegúrese de que su información de 
contacto esté actualizada para que 
pueda recibir mensajes de su escuela o 
Región por mensaje de texto y correo 
electrónico.

•Si no puede formar parte del comité o 
consejo, aún puede asistir a las 
reuniones.



Region Ambassadors Embajadores de la región

Special 
Education

English 
Learners

LCAP

Educación 
especial

Aprendizes 
de inglés

LCAP



Where can I learn more?

See what resources are available 
online at the SFACE Committee 

and Region Ambassador 
webpage!

¿Dónde puedo aprender más?

¡Vea qué recursos están 
disponibles en la página web del 

Comité SFACE y del Embajador 
de la Región!

LAUSD.ORG/committees
LAUSD.ORG/ambassadors
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Appreciate you for Coming!

¡Agradecemos que hayan venido!
Gracias 



Review of 
Learning

Repaso del
Aprendizaje

• Review the School Volunteer Program tiers
with a focus on criteria including
Tuberculosis (TB) screening, Commitment
Form, SuccessFactors, 
Fingerprint/LiveScan procedures.

• Explore how to apply &  resources to
support the Volunteer program.

• Learn about the new Volunteer
Management System (VMS) 
enhancements for the 2025-2026 school
year. 

• Review promising tips and how we
support our volunteers at the Los Angeles 
Unified.

• SSC & ELAC: how to get involved

• Repasar los niveles del Programa de Voluntariado 
Escolar, centrándose en criterios como la prueba de 
detección de tuberculosis (TB), el formulario de 
compromiso, SuccessFactors y los procedimientos 
de huellas dactilares/LiveScan.

• Explorar la manera de presentar la solicitud y los 
recursos disponibles para apoyar el programa de 
voluntariado.

• Aprender sobre los avances nuevos del Sistema de 
Gestión de Voluntariado (VMS) para el año escolar 
de 2025-2026.

• Repasar consejos prometedores y cómo apoyamos 
a nuestros voluntarios en el Distrito Escolar Unificado 
de Los Ángeles.

• SSC y ELAC: cómo participar



How did we 
do?

¿Cómo nos 
fue?

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.



What is something 
you learned today 
that you would like 

to put into practice or 
share with others?

Let us know in chat!

¿Qué es algo que 
aprendió hoy que le 

gustaría poner en 
práctica o compartir 

con otros?
¡Díganos en el chat!

Call to Action Llamada a la Acción



Evaluation Evaluación

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo este taller apoyó su aprendizaje.

https://bit.ly/FAW2025-08-11



UNLEASH YOUR IMPACT: VOLUNTEER WITH LA UNIFIED! 
FREE TB SCREENING OFFERED!

¡LIBERA SU IMPACTO! ¡HAZ VOLUNTARIADO CON LA UNIFIED! 
¡OFRECEMOS PRUEBA GRATUITA DE TUBERCULOSIS!

NORTH
NORTE

• Richard E. Byrd 
Middle School 

• 8501 Arleta Ave., 
Sun Valley, CA 
91352

• Aug. 12, 2025
• 5:00-6:30pm

SOUTH
SUR

• Region South 
Professional 
Development and 
Family Engagement 
Center

• 15805 S. Budlong 
Ave., Gardena, CA 
90247

• Aug. 18, 2025
• 5:00-6:30pm

WEST
OESTE

• Daniel Webster 
Middle School

• 11330 Graham 
Place, LA, CA 
90064

• Aug. 21, 2025
• 5:00-6:30pm

EAST
ESTE

• Dahlia Heights 
Elementary School

• 5063 Floristan Ave., 
Los Angeles, CA 
90041

• Sep. 18, 2025
• 5:00-6:30pm



Upcoming Webinars Próximos seminarios web

Date: Friday, August 15, 2025
Time: 9:00-10:30am

Topic: WELCOME BACK TO LOS ANGELES 
UNIFIED! DISTRICT SERVICES AND 
STRATEGIES FOR YOUR CHILD
IN 2025-26

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Viernes, 15 de agosto de 2025
Hora: 9:00-10:30am

Tema: ¡BIENVENIDOS DE NUEVO AL 
NUESTRO DISTRITO! SERVICIOS Y 
ESTRATEGIAS PARA SU HIJO/A EN
2025-2026

LAUSD.org/familyacademy



KNOW YOUR RIGHTS 
WORKSHOPS

TALLERES PARA
CONOCER SUS 

DERECHOS











Did you miss a Family Academy Webinar?
¿No pudo asistir a un webinario de la Academia para la Familia?

https://www.lausd.org/familyacademy







Virtual Academy
Academia Virtual





LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE 
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES

Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance use disorders

EL CONDADO DE LOS ÁNGELES RENUEVA LA LÍNEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS

La línea de ayuda centralizada las 24 horas del día, los 7 días de la semana, simplifica el camino hacia la recuperación para
aquellos que buscan atención para la salud mental y los trastornos por uso de sustancias



La Feria del Libro en Español y Festival 
Literario LéaLA 2025 regresa este otoño 
en uno de los lugares más 
emblemáticos de Los Ángeles, LA Plaza 
de la Cultura y las Artes. Durante 
cuatro días tendremos a las voces 
más importantes de nuestro idioma en 
diálogos abiertos a todo público.

The 2025 LéaLA Spanish Book Fair & 
Literary Festival returns this fall at one 
of Los Angeles' most iconic venues, LA 
Plaza de la Cultura y las Artes. For four 
days we will have the most important 
voices of our language in dialogues 
open to the public.
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